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MEET THE FAN DESIGNER

Fan designer John Cramp (LEGO® Ideas name Bricked1980) lives in Leicestershire, England, with
his wife, Charlotte, and children, Sophie and Thomas. He has a background in graphic design and
works for a local history/heritage centre. With a whopping four(!) LEGO Ideas projects reaching
10,000 supporters, John is no stranger to designing beautiful LEGO models.

"I've been a big fan of LEGO building since | was a child and | love getting the family together to
build. Having this submission approved to become a real set has been a massive dream come true
for me and my family, so thanks very much to everyone who took the time to vote for the model!
I've always loved the classic red phone boxes. As British cultural icons, they are recognised around
the world, they're full of character and charm, and they evoke a lot of nostalgia. They remind
us of a time, not that long ago, before modern luxuries like email, mobile phones and social
media, when the only way to communicate with people over distances was by writing letters
or speaking on the phone. Over the years, there have been several variations of the famous red
phone box and they are still a common sight in towns and villages throughout the UK.

This model is inspired by the K2 version, which was mainly found in London and will celebrate
the 100 anniversary of its design in 2024. The LEGO design team did a tremendous job turning it
into a fully fleshed-out set. The model is packed full of Easter eggs and little references to other
LEGO sets | love, as well as a light brick to illuminate the interior, flowerpots and hanging baskets.
| really love the final model and couldn't be happier with how it has turned out."

et e 0D



Fan designer John Cramp with his original mode/
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IF THESE KIOSKS
COULD TALK

As with double-decker buses, Big Ben and Tower Bridge,
it's hard to imagine London's boroughs, or even Britain,
without the ever-present red telephone kiosks. Since the
early 20t century, they have been an integral part of the
landscape. Just imagine the millions of messages that
have been transmitted through their cables through the
decades. From trivial, everyday messages to life-altering
news in times of national or global turmoil - happy, sad
and everything in between - they played a vital part in
keeping people connected. Perhaps that is why, even
now, as landline phones have become largely obsolete,
there is still a strong affinity for these humble landmarks,
and you can still find well-preserved kiosks in almost
every city or town in the United Kingdom.
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A CONTEST
CELEBRATING A CONTEST

——

2024 marks the 100t anniversary of Britain's first red kiosk design. A
predecessor, known as Kiosk 1, or K1, was introduced in 1921. It was
the first-ever national telephone kiosk, produced after the unification
of multiple private phone companies under the British General
Post Office. This model could be painted any colour to meet local
conditions.

In 1924, the General Post Office launched a contest for an upgraded
design. Architect Sir Giles Gilbert Scott famously won the contest
with his kiosk design, which would become the K2 around the time
of the first installation in 1926. In addition to the signature domed
roof, trimmed mouldings and internal beading, improved features
included a pierced Tudor Crown for ventilation, a shelf with room for a
telephone directory and a drip cap above the door.

It's only fitting that this iconic design, created for a contest, is now
honoured with a LEGO® Ideas model created and supported by LEGO
fans. Although this model is not an exact replica, it is still heavily
inspired by the K2 design, with respect for the architecture and
culture it represents. Can you spot the differences?

A replica of the K1 kiosk



The K2 kiosk
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A CENTURY OF CHANGE

——

It is estimated that, from 1926 to 1935, between 1,500 and 1,700 of Scott's K2
kiosks were installed in London. Of those, around two hundred still exist today
and have been given Grade lI-listed status by English Heritage. If you happen
to pass by the Royal Academy of Arts on Piccadilly, London, you can see two of
them next to the entrance, including the original wooden prototype designed
by Scott.

Due to the high production and transportation costs of the cast-iron and
concrete K2 kiosks, Scott was eventually commissioned to design an alternative,
more financially viable version - the K3 kiosk. Whereas the K2 kiosk was almost
exclusively installed within London's city limits, around 11,000 K3 kiosks, which
were less expensive to produce and transport, were installed throughout Britain.
As it turned out, they were less durable, which means fewer than a handful
remain intact and in place today.
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Each year represents
when the models
were first introduced
in public

K1: 1921 K2: 1926 K3: 1929 K6: 1936
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ANYONE ON THE

LINE TODAY?

\

The K3 was followed by the lesser-known and
short-lived K& and K5 kiosks, before the more
famous K6 ‘Jubilee Kiosk' was introduced in
1936 to commemorate the Silver Jubilee of
King George V. The Ké would remain in service
across Britain throughout the 1960s until new,
modern generations of kiosks were developed
to accommodate advancing technology in the
latter half of the century.

Since 2008, communities where the historic
kiosks are no longer in service have been able
to 'Adopt a Kiosk' (for as little as £1!) to preserve
them as part of their local heritage. Many
decommissioned kiosks now host a variety of
creative installations, from local information
centres and exhibitions to defibrillator
stations, community-driven mini-libraries or
art galleries. So, even without physical cables,
the red telephone kiosks continue to connect
people in their own unique ways.
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A CALL FROM THE
LEGO® IDEAS DESIGNER

"John's winning model was such a great design, and our goal was to find the perfect
scale for a model that could capture all the exterior and interior details of both John's
submission and the real version and, at the same time, be the right size to be displayed
on a shelf. Like John, we depended on the dimensions of LEGO® window elements,
but using six rows of windows, like the real-life K2 kiosks, would skew the overall
proportions of our model. We chose to prioritise having the overall look be accurate,
so that's why the model has five rows of windows!

The top part was the most challenging to refine, as it combines curved shapes,
recessed parts and fine detailing. I'm so happy with the way the light brick fills the
interior with a warm light. It really adds realism to the model and, of course, it's
an exciting feature. The interior of the telephone box can be built in two different
configurations: one inspired by the original 1920s design, or a more modern one inspired
by the late-twentieth-century designs. We have also included lots of fun details (try
calling for "HELP™), including some of John's personal references and Easter eggs. The
model is surrounded by classic urban London details, such as a wrought-iron fence,
bollards, a streetlamp with hanging flower baskets, cobbled pavement and an iconic
London road sign to complete this elegant London street scene.”

Marina Stampoli, LEGO® Ideas Model Designer
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’ GATHER SUPPORT ZiSKEJTE PODPORU
HOL DIR UNTERSTUTZUNG ZiSKAJTE PODPORU
RECUEILLEZ DES VOTES SZEREZZ TAMOGATAST!
CHIEDI DI ESSERE SUPPORTATO  CERE SPRUJIN
CONSIGUE APOYOS NONYYETE NOAKPEMA
OBTEM APOIO IEGUSTI ATBALSTU
SMEF KOGU TOETUST
ZDOBADZ GLOSY RINK PALAIKYMA

SHARE YOUR IDEA SDILEJTE SVE NAPADY
TEILE DEINE IDEE ZDIELAJTE SVOJE NAPADY
PARTAGEZ VOTRE IDEE OSZD MEG AZ OTLETED!
CONDIVIDI LA TUA IDEA  TMPARTASESTE IDEEA TA

COMPARTE TU IDEA CNOAENETE MOEUTE CU
PARTILHA A TUA IDEIA PARADI SAVU IDEJU
REE JAGA OMA IDEED

PODZIEL SIE POMYSEEM PASIDALINK SAVO IDEJA
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How It Works




ideas.LEGO.com

LEGO® REVIEW
LEGO® PRUFUNG
EXAMEN PAR LEGO®
REVIEW LEGO®
REVISION DE LEGO®
AVALIACAO LEGO®
RE#HiZ

OCENA LEGO®

OUZENIi DESIGNERY LEGO®

POSUDENE DIZAJNERMI LEGO®

LEGO® VELEMENYEZES
VERIFICARE LEGO®
NPEFNER HA LEGO®
LEGO® RECENZIJA
LEGO® ARVUSTUS
LEGO®° APZVALGA

nsect Collec
L

tion

NEW LEGO®° PRODUCT
NEUES LEGO° PRODUKT
NOUVEAU PRODUIT LEGO®
NUOVO PRODOTTO LEGO®
NUEVO PRODUCTO LEGO®
NOVO PRODUTO LEGO®
RR T

NOWY PRODUKT LEGO®

¥
VIKING YILLAGE

NOVA STAVEBNICE LEGO®
NOVA STAVEBNICA LEGO®
UJ LEGO® TERMEK

PRODUS LEGO® NOU

HOB NPOAYKT LEGO®
JAUNS LEGO® PRODUKTS
UUS LEGO® TOODE

NAUJAS LEGO® PRODUKTAS
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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a
combination of old and new batteries. Always remove the
batteries if the product is not to be used for a long time
or if the batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use alkaline type batteries. Insert the
batteries so that the poles are correctly positioned. Never
attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien
oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die
Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere Zeit

nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind.
Verwenden Sie niemals beschadigte Batterien. Verwenden
Sie ausschlieflich Alkali-Batterien. Achten Sie beim
Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen
Sie unter keinen Umsténden, ,normale" Batterien wieder
aufzuladen. Schlielen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de
piles, ou de piles neuves et de piles anciennes ou déja
utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont
vides. Ne jamais utiliser de piles endommagées. N'utiliser
que des piles alcalines. En insérant les piles, respecter
scrupuleusement le sens d'orientation des pdles (+/-). Ne
jamais essayer de recharger des piles non rechargeables.
Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo
diverso o batterie nuove e usate insieme. Rimuovere
sempre le batterie qualora il prodotto non venga utilizzato
per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste.
Non utilizzare mai batterie danneggiate. Utilizzare solo
batterie di tipo alcalino. Inserire le batterie avendo

cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie
van oude en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder
de batterijen altijd als je het product lange tijd niet

wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen.
Plaats de batterijen met de polen in de juiste richting.
Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas
para alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto
si este va a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use
pilas dafadas. Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de
modo que los polos queden situados en las posiciones
correctas. No trate de cargar pilas no recargables. No
cortocircuite el compartimento de las pilas.

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en
kombination af gamle og nye batterier. Fjern altid
batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid,
eller hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede
batterier. Brug kun alkaliske batterier. Szet batterierne
i, s& polerne vender den rigtige vej. Forsag aldrig at
oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.

IS

Mikilvaegar upplysingar um rafhlo8ur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né
nyjar og eldri rafhl6dur samtimis. Ef ekki & ad nota teekid
i lengri tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar skal
fjarleegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhl68ur sem hafa
skemmst. Eingéngu ma nota alkaline-rafhl&8ur. Setja skal
rafhlé&urnar i bannig ad plUs- og minusskaut peirra snui
rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada rafhlodur sem ekki
eru endurhladanlegar. Aldrei etti a8 valda skammhlaupi i
rafhléduhdlfinu.



sV

Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte
heller en kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid
ur batterierna om produkten inte ska anvédndas under

en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig
skadade batterier. Anvand endast alkaliska batterier. Satt

i batterierna sa att polerna hamnar i ratt lage. Forsok
aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig
batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri
gamle og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene
hvis produktet ikke skal brukes péa lang tid, eller hvis
batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
bare alkaliske batterier. Sett inn batteriene med polene
vendt riktig vei. Forsgk aldri & lade opp ikke-oppladbare
batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT

Informagéo importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo,

ou uma combinagdo de pilhas usadas e novas. Retire
sempre as pilhas se o produto ndo for usado durante
muito tempo ou se as pilhas ja ndo tiverem carga. Nunca
use pilhas danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira
as pilhas de forma a que os polos fiquem corretamente
posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas
entrar em curto-circuito.
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Hu B KoeM cny4yae He MCI'IOﬂbfiyl"/iTe OOHOBPEMEeHHO
3NEeMeHTbl MUTaHUSA Pa3/IMYHbIX TUMOB, @ TaK>XKe 3/1IeMEHTbI
NUTaHUA C pa3HbiM CDOKOM FOOHOCTH. B o6s3aTesibHOM
NOPSAKe BbIHAMAWTE 3N1€MEHTbI MUTaHUS U3 TePMUHANOB
B C/lyyae, eCnv Bbl He NoNb3yeTech NPMEOPOM B TedeHne
AOJITOro BPpeMEHMU, nmbo B cny4yae, ecim B afieMeHTax
NUTaHUA 3aKOHYUNICH 3apas,. Hu B koeM cny4yae He
MCI'IOﬂb:‘}yl\;iTe noBpeXAeHHble 31eMEHTbI MUTaHUS.
VICI'IOJ'IbZinZTe TONbKO 3/IEMEHTbI NUTaHUSA WEeNOYHOro
TUNa. YCTaHOBUTE 3NE€MEHTbI nUTaHUA, COG}'HO,D,GH
yKa3aHHY0 NoNSpHOCTb. HU B KOEM Cly4ae He nbiTalTech
noA3apsxaTb HenepesapskaeMble dNEMEHTbl MTUTaHUS.
Hu B kKOEM cny4vae He I'IbITal\/lITer 3aMKHYTb NoJitoca B
yCTpOﬁCTBe ANna 2NeMeHTOB NMUTaHUSA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowaé razem réznych rodzajéw
baterii ani stosowaé réwnoczesnie starych i nowych
baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez dtuzszy czas
lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyjaé baterie.
Nigdy nie nalezy stosowaé uszkodzonych baterii. Nalezy
uzywaé wytacznie baterii alkalicznych. Przy wktadaniu
baterii nalezy zwrdcié¢ uwage na wtasciwe potozenie
biegundéw. Nigdy nie nalezy prébowad tadowania baterii
jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadzaé do
zwarcia w gniezdzie baterii.

(o7 4

DUlezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy baterii nebo
kombinaci starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek
del$i dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie.
PouZivejte pouze alkalické baterie. Baterie instalujte se
spravnou orientaci pdlo. Nikdy se nesnazte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v
prostoru pro baterie.

SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy batérii ani
nekombinujte staré batérie s novymi. Batérie vzdy
vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzZivat, alebo ak
sa batérie vybili. Nikdy nepouZivajte poskodené batérie.
Pouzivajte iba alkalické batérie. Batérie vkladajte so
spravnou orientaciou pdlov. Nikdy sa nesnazte nabijat
batérie, ktoré nie sU nabijatelné. Nikdy neskratuje
kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrd|

Soha ne haszndljon kilénboz8 tipusy elemeket, illetve
ne hasznéljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig
tavolitsa el az elemeket, ha a késziléket eldre ldthatdan
hosszabb ideig nem fogjék hasznalni, vagy ha az elemek
lemerUltek. Soha ne hasznéljon megrongélédott elemeket.
Csak alkali elemeket hasznaljon! Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdsuknak megfelel8en. Soha ne
prébalja meg feltolteni a nem tolthetd elemeket. Soha ne
hozzon létre révidzarlatot az elemtarté kivezetésein.
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HeobxigHa iHpopMauis npo 6aTapeiku

Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE OAHOYACHO BaTapenku pisHUX
TUnie abo BGaTtapenku 3 PisHUM TEPMIHOM NMPUAATHOCTI.
O60B'A3KOBO BUlyYanTe baTapenku 3 npunagy, SKuo
[IOBro He KOPUCTYETECh HIM, abo AKLWO B BaTapelikax yxe
CKiHYMBCS 3apag. HiKonu He BUKOPUCTOBYMTE MOLIKOAKEHI
6aTtapeikn. BUKOPUCTOBYMTE NnLue Ny>KHi 6aTapenku.
BcraBnsiite 6atapeiku, BpaxoBytoun 3afaHy NonspHICTb.
V 6ynp-sKOMy BUNaAKy HE HaMarauTecs nig3apsgutm
6aTapenku, Wo He nignaraoTb nigsapsaui. Y 6yab-akoMy
BMNafKy He HaMaraiTecs 3pobUTH KOPOTKe 3aMUKaHHS B
npwunagi gns 6atapen.

HR

Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto
tako ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi
baterije ako dugo nedes koristiti proizvod ili ako su one
potrosene. Nikada nemoj koristiti oSte¢ene baterije.
Upotrebljavajte samo alkalne baterije. Umetni baterije
pazedi da dobro okrenes polove. Nikada ne pokusavaj
puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nikada
ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.
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Ba)kHe uHPopMaLmje o baTtepujaMa

Hukapa He KopUCTUTe pasnnuuTe TMNoBe baTtepuja
3ajefHO HUTU KOMBKHaLM]Y CTapuXx 1 HOBUX BaTepwuja.
YBek nasagute batepuje ykonmko npoussop Hehete
Lly>kKe BpeMe KOPUCTUTU MU YKOIMKO cy BaTepuje
npasHe. Hukafa He kopucTuTe owTehere Gatepuje.
KopucTtute camo ankanHe 6atepuje. CtaBute batepuje
TaKo fa Cy MOoNoBU NPaBUNHO NO3ULMOHUPAHNU. Hm(a,u,a
He nokyluaBajTe fa nyHute batepuje Koje He Mory fa ce
nyHe. Hukaga He u3a3uBajte kpaTtak cnoj y kyhuwry 3a
batepuje.

MK

Ba)kHu MHbopMaumnm 3a GaTepumnTe

Hukoraw He KOpUCTeTe PasnMyHU TUMOBK BaTepumn 3aefHoO
UM KOMBWHaLuja of, cTapu u Hosu BaTepuu. Cekoraly
oTcTpaHyBajTe r1 batepunTe JOKOMKY He ro KOpUCTUTE
NPOM3BOAOT MOACTO BPEME MU [LOKOMKY Ce MoTpoLuMe.
Hukoraw He kopucTeTe owTeTeHn 6atepuun. Kopuctete
caMo ankanHu 6atepuu. BmeTHete ru 6atepuure Taka LWITO
TOYHO Ke M HaMecTuTe nonosuTe. Hukoraw He obuaysajTe
ce fla r1 nonHuTe batepumuTe 3a efHOKpaTHa ynotpeba.
Hukoraw He NpeAn3BUKYBajTe KPaTOK CMoj Ha APXKauoT 3a
Gatepuu.
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Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali
kombinacije starih in novih baterij. Vedno odstranite
baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztroSene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij.
Uporabljajte le alkalne baterije. Baterije vstavite tako,

da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne poskusajte
polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za
baterije ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatii importante despre baterii

Nu folositi niciodatd impreuna tlpurl diferite de baterii,
sau o combinatie de baterii vechi si noi. indep3rtati
Tntotdeauna bateriile daca produsul nu este folosit timp
indelungat sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodata baterii deteriorate. Utilizati numai baterii

de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa fie
pozitionati corect. Nu incercati niciodata sa reincarcati
baterii nereincércabile.

Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

Ba)kHa uHpopMaums 3a 6atepumnte

Hukora He usnonssamnTe €e0HOBPEeMEHHO Pa3InYHu
TUNoBe BaTepuu UM KOMBUHALMS OT CTapu U HOBU
6aTepuu. BuHaru nssaxaaiite 6atepunte, ako U3nenneTo
HAMa fa ce M3noN3Ba NPOAb/IKUTETHO BpeMe Uin ako
6aTepMMTe Ca Cce uaTowumnn. Hukora He usnonseamnTe
noepefeHu batepuu. M3nonssaite caMo anKkanHu
6aTepuu. MocTapaitTe 6aTepunTe Taka, Ye NonOCUTe Aa
Ca pa3nonIo>KeHU MpaBUIHO. Hukora He OI'IMTBaﬁTe na
3apexgarte baTepuu, KOUTO He ca aKyMynaTopHu. Hukora
He CBbP3BalTe Ha KbCO KOHTAKTUTE Ha OTAENEHUETO 3a
6aTepuuTe.
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Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ari vecas

un jaunas baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir
izladéjusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa
baterijas. levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav uzladéjamas.
Nepielaujiet issavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiipi patareisid, samuti
vanu ja uusi patareisid. Kui manguasja ei kasutata pika

aja jooksul, véta patarei sellest vélja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane
patareid manguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi
asend oleks Gige. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida
tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei tohi
tekkida IGhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su
naujais elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite
gaminio ilgesnj laika arba jei elementai i$seko, visuomet
isimkite juos i§ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik Sarminius elementus. Elementus
dékite atsizvelgdami j jy poliSkuma. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokites, kad elementy
idékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.
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Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Higbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri
bir arada kullanmayin. Uriin uzun siire kullanilmayacaksa

ya da piller bitmisse, pilleri Urinin iginden gikarin. Higbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller
kullanin. Pilleri kutuplari dogru konumda olacak sekilde
yerlestirin. Higbir zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye ¢alismayin. Higbir zaman pil kutusuna kisa devre
yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau
mencampur baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai
jika produk tidak akan digunakan untuk waktu lama atau
jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang
rusak. Gunakan hanya baterai alkali. Masukkan baterai
dengan posisi kutub yang tepat. Jangan pernah coba
mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama,
atau gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri
jika produk tidak akan digunakan untuk tempoh masa
yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan
guna bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja.
Selitkan bateri supaya paksi berada pada kedudukan
yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar
pemegang bateri.
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WARNING: This product contains a Button or Coin Cell Battery.
A swallowed Button or Coin Cell battery can cause internal
chemical burns in as little as two hours and lead to death.
Dispose of used batteries immediately. Keep new and used
batteries away from children. If you think batteries might have
been swallowed or placed inside any part of the body, seek
immediate medical attention.

DE

ACHTUNG: Dieses Produkt enthélt eine Knopfzellenbatterie.
Eine verschluckte Knopfzellenbatterie kann innere chemische
Verbrennungen verursachen und in weniger als zwei Stunden
zum Tod fUhren. Entsorge umgehend gebrauchte Batterien.
Halte neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn
du glaubst, dass Batterien verschluckt wurden oder sich in
einem Korperteil befinden, hole umgehend medizinische Hilfe.

FR

AVERTISSEMENT : Ce produit contient une pile bouton.
L'ingestion d'une pile bouton peut provoquer des brilures
chimiques internes en seulement deux heures et provoquer la
mort. Jeter immédiatement les piles usagées. Conserver les
piles neuves et usagées hors de portée des enfants. Si vous
suspectez |'ingestion d'une pile ou sa présence oU que ce soit
3 I'intérieur du corps, consultez immédiatement un médecin.

IT

ATTENZIONE: questo prodotto contiene una batteria a
bottone.

Se inghiottita, una batteria a bottone pud causare ustioni
chimiche interne in sole due ore, con possibile morte. Smaltire
immediatamente le batterie usate. Tenere le batterie nuove e
usate lontano dai bambini. Se si pensa che una batteria sia
stata inghiottita o inserita in una parte del corpo, rivolgersi
immediatamente a un medico.

NL

WAARSCHUWING: dit product bevat een knoopcelbatterij.

Als een knoopcelbatterij wordt ingeslikt, kan deze binnen
twee uur chemische brandwonden veroorzaken in het lichaam.
Het inslikken van een dergelijke batterij kan zelfs leiden tot
overlijden. Gooi gebruikte batterijen onmiddellijk weg. Bewaar
nieuwe en gebruikte batterijen buiten bereik van kinderen. Als
je denkt dat een kind batterijen heeft ingeslikt of ze in een
lichaamsopening heeft gestopt, raadpleeg je direct een arts.

[ES}

ADVERTENCIA: Este producto contiene una pila de botén.
Ingerir una pila de botén puede dar lugar a quemaduras
quimicas internas en tan sdlo dos horas y provocar la muerte.
Las pilas usadas deben desecharse inmediatamente. Mantenga
las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los nifios. Si
sospecha de la ingestién o la introduccién de pilas en
cualquier parte del cuerpo, busque atencién médica
inmediatamente.

DA

ADVARSEL: Dette produkt indeholder et knap- eller
mentcellebatteri.

Hvis et knap- eller mantcellebatteri sluges, kan det forarsage
indvendige eetsninger pé blot to timer og medfere deden.
Bortskaf brugte batterier omgéende. Hold bade nye og brugte
batterier uden for barns reekkevidde. Hvis du har mistanke om,
at batterierne kan vaere blevet slugt eller kommet ind i nogen
del af kroppen, skal du omgédende sgge legehjzelp.

IS

VIDVORUN: bessi vara inniheldur hnapparafhlé8u eda flata
rafhl68u.

Ef hnapparafhlada eda flot rafhlada er gleypt getur hin valdid
innvortis efnabruna & innan vid tveimur klukkustundum og leitt
til dauda. Fargadu notudum rafhlédum tafarlaust. Geymdu nyjar
og notadar rafhlddur pbar sem bdrn né ekki til. Ef pu telur ad
rafhl6&ur hafi verid gleyptar eda @ annan hatt komist inn i
einhvern hluta likamans skaltu tafarlaust leita leeknisadsto&ar.

Fl

VAROITUS: Tama tuote sisaltaa pienen tai isokokoisen
nappipariston.

Nieltyna pieni tai isokokoinen nappiparisto voi aiheuttaa
sisdisia kemiallisia palovammoja jo kahden tunnin kuluessa ja
johtaa kuolemaan. Kaytetyt paristot on toimitettava heti
kerdyspisteeseen. Pida vudet ja kdytetyt paristot poissa lasten
ulottuvilta. Jos epaéilet jonkun nielaisseen pariston tai
laittaneensa pariston kehoonsa, vie hénet valittdmasti [aakariin.

N

VARNING: Denna produkt innehéller ett knapp- eller
myntcellsbatteri.

Fortaring av ett knapp- eller myntcellsbatteri kan orsaka inre
kemiska brannskador pa sa kort tid som tva timmar och leda
till déden. Kassera férbrukade batterier omedelbart. Férvara
nya och anvanda batterier utom rackhall for barn. Om du tror
att batterierna kan ha svalts eller placerats inuti ndgon del av
kroppen, sok omedelbart |akarvard.

NO

ADVARSEL: Dette produktet inneholder et knapp- eller
myntcellebatteri.

Ved svelging kan knapp- eller myntcellebatterier gi kjemisk
brannskade innvendig pa bare to timer og fere til ded. Brukte
batterier skal avhendes gyeblikkelig. Nye og brukte batterier
skal oppbevares utilgjengelig for barn. Hvis du tror at batterier
har blitt svelget eller puttet inn andre steder i kroppen, mé du
kontakte lege ayeblikkelig.

PT
AVISO: Este produto contém uma pilha tipo botdo ou moeda.
Uma pilha tipo botdo ou moeda que tenha sido engolida pode
provocar queimaduras quimicas internas em menos de duas
horas e levar & morte. Elimine as pilhas usadas imediatamente.
Mantenha as pilhas novas e usadas fora do alcance das
criangas. Se pensa que as pilhas podem ter sido engolidas ou
colocadas no interior de alguma parte do corpo, procure de
imediato assisténcia médica.
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MNPEAOCTEPEXXEHWE. 3Ta urpylka paboTaer ot 6atapeiku
TabNneTo4YHOro MM KHOMOYHOrO TUNa.

MpornaTbiBaine 6atapenku TabNeTOYHOro UK KHOMOYHOMO
TMNa MoXeT (B TeYEHMe [IBYX YaCOB) BbI3BaTb XUMUYECKME
O>XXOMM BHYTPEHHUX OPraHoB U MPUBECTU K NeTaJibHOMY UCXonay.
CBOEBPEMEHHO YTUNIU3UPYHTE UCMONb30OBaHHbIE BaTapenky.
XpaHuTe HOBbIE 1 MCMOMb30BaHHbIe 6aTapenku B MecTax,
HeJOCTYNHbIX A5 AeTel. Ecim y Bac eCcTb OcHOBaHMA nonarartb,
41O pebeHok npornoTun 6atapeiky uau oHa nonana BHyTPb
KakoM-nMbo yacTu ero Tena, HeMenseHHo OGpaTMTer 3a
MEeAMULMHCKOMN NOMOLLbIO.

PL

OSTRZEZENIE: w tym produkcie znajduje sie ptaska okragta
bateria.

Po}kniecie takiej baterii moze spowodowac chemiczne
oparzenia wewngtrzne JUZ po dwéch godzmach a takze
doprowadzi¢ do $mierci. Gdy bateria sie zuzyje, nalezy ja
natychmiast zutylizowad. Nowe i uzywane baterie nalezy
przechowywad z dala od dzieci. W przypadku stwierdzenia, ze
baterie mogty zostaé potkniete lub inaczej trafi¢ do
organizmu, nalezy natychmiast poszuka¢ pomocy lekarskiej.

CczZ

VAROVANI: Tento vyrobek obsahuje knoflikovou nebo
mincovou baterii.

Spolknuti knoflikové nebo mincové baterie mize béhem
pouhych 2 hodin zpUsobit vnitini polepténi sliznice a v
nékterych pfipadech mit za nésledek smrt. PouZité baterie
ihned vyjméte a zlikvidujte. Nové i pouzité baterie uchovavejte
mimo dosah déti. V ptipadé spolknuti &i uviznuti baterie v
nékteré Casti téla okamzité vyhledejte lékafskou pomoc.

SK

UPOZORNENIE: Tento produkt obsahuje gombikovy alebo
mincovy batériu.

Prehltnutie gombikovej alebo mlncovej batérie méze spdsobit
vnUtorné chemické popaleniny uz do dvoch hodin a viest k
Umrtiu. Pouzité batérie ihned' vyhod'te. Nové aj pouZité batérie
uchovévajte mimo dosahu deti. Ak si myslite, Ze mohlo déjst k
prehltnutiu batérie alebo sa batéria mohla dostat do vnitra
ktorejkolvek &asti tela, okamZite vyhladajte lekarsku pomoc.

HU

FIGYELMEZTETES: Ez a termék gombelemet illetve lapos
gombelemet tartalmaz!

A lenyelt gombelem vagy lapos gombelem akéar két 6ra alatt is
belsd vegyi sériléseket okozhat, ami haldlhoz vezethet. Az
elhasznalt elemeket azonnal dobja ki! Az Uj és a hasznalt
elemeket ne adja gyermekek kezébe! Ha Ugy gondolja, hogy
valaki lenyelt egy elemet, vagy bekerilt valakinek valamely
testrészébe, akkor azonnal kérjen orvosi segitséget!

UA

OBEPEXHO. MpoayKT MICTUTb MiHiaTiopHy 6aTapeiky Tuny
«Tabnetka».

AKLLO MPOKOBTHYTU MiHiaTiopHy 6aTapeiiky, BOHa Moxe
CNPUYMHUTM BHYTPILLHI XiMiYHi OMiKM MPOTAroM ABOX FOAMH i
np13BECTM 4O CMepTi. HeralHo yTunisynte BMKopucTaHi
6aTtapeiiku. 36epiranTe HOBI Ta BUKOPUCTaHI 6aTapenku
HEeLOCSKHUMM AN AiTen. AKLOo BaM 34a€ThCS, WO AUTUHA
NPOKOBTHY/a 6aTapeiky Y1 BOHa onuHunacs B Byab-aKin
YaCTUHI Tina AUTUHM, HEralHO 3BEPHITLCS A0 NiKaps.

HR

UPOZORENJE: Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju ili
bateriju oblika kovanice.

Ako se gumbasta baterija ili baterija oblika kovanice proguta,
za samo dva sata mozZe uzrokovati unutarnje kemijske opekline
i izazvati smrt. IskoriStene baterije odmah odlozite u otpad.
Cuvajte nove i stare baterije dalje od djece. Ako mislite da je
baterija progutana ili je dospjela u bilo koji dijela tijela, odmah
zatrazite lijeéni¢ku pomod.

SR

YMO3OPEHE: OBaj Npou3Bog, cagpku gyrMacty 6atepujy.
MporyTaHa gyrMacTta 6aTepuja Moxe Aa AoBeAe A0 UHTEPHMUX
XeMMjCKMX onekoTuHa Beh 3a ABa caTa 1M [OBOAM OO0 CMPTHU.
OpMax ofnoxuTe uckopuwwheHe 6atepuje y otnag. Yysajte
HoBe U uckopuwhere 6atepuje BaH foMallaja Aeue. AKo
MUCIIUTE Aa je AOLWNO A0 ryTatba baTtepuja unu cTaBmbara y
6uno Koju feo Tena, opMax notpaxuTe noMoh nekapa.
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MK

MPEAYMPEOYBAHE: OBoj npon3soa coapu 6atepuja Tun
KOMYe UK TUM MOHeTa.

MporonTyBateTo Ha GaTepuja TMM KOMYe MU TUM MOHETa MOXe
[a NPeAn3BMKa BHAaTPELLHO XEMUCKO ropetbe BO POK Of ABa
Yaca 1 fa foBefe Ao cMpT. Mchpnete rv BeaHall
McKkopucTeHuTe 6atepuu. [Jp>keTe ri HOBUTE U KOPUCTEHUTE
6aTepuu nopaneky of Aeua. AKO MUCIUTE ieKa € MOXXHO
6aTepumTe fia ce NPOroaTaHu UM NocTaBeHu BO KOj 6uno gen
Ha TenoTo, BefHal nobapajte MeAnULMHCKa MOMOLL.

SL

OPOZORILO: Ta izdelek vsebuje gumbasto baterijo.

Ce oseba pozre gumbasto bateruo lahko to povzrom kemiéne
opekline notranjih organov ze v dveh urah po zauZitju. Tovrstne
poskodbe lahko vodijo v smrt. IztroSene baterije takoj zavrzite.
Pazite, da nove ali iztrosene baterije ne bodo v dosegu otrok.
Ce menite, da je oseba zauzila baterijo ali si jo vstawla v kateri
koli del telesa takoj poiséite zdravnisko pomod.

RO

AVERTIZARE: Acest produs contine o baterie de tip pastlla
Inghltlrea unei baterii de tip pastila poate cauza arsuri chimice
interne in doar doué ore, ducand la deces. Debarasati-va
imediat de bateriile uzate. Nu |3sati bateriile noi si uzate la
indeméana copiilor. Dac3 credeti ca bateriile ar fi putut fi
inghitite sau ar fi putut ajunge in interiorul oricarei parti a
corpului, solicitati imediat asistentd medicala.

BG

MNPEAYMPEXAEHUE: To3u NnpoayKT cbabp>ka baTepus Tvn
Lkonye" unu ,MoHeta".

Mpu nornbuaHe batepunTe TMN ,Konye" unu ,MoHeTa" Morat
[la Npeamn3BMKaT BbTPELLHN XMMUYECKM U3rapsiHUS B PaMKUTe
Ha Mo-Manko OT ABa Yaca M Aa AOBefaT Ao cMbpT. HesabasHo
M3XBbPASWUTE U3NON3BaHUTE GaTepuu. [pbXTe HOBUTE U CTapu
6aTepun faney ot geua. AKo cMsTaTe, Ye € Bb3MOXKHO
6aTtepuuTe fa ca GunM NorbAHaTH MK Aa ca NONaAHaNM KbAETo
1 [a e BbTPe B TANOTO, NOTbpPCeTe He3abaBHO MeAULIMHCKA
nomolt,.

LV

BRIDINAJUMS. Sim produktam ir pogas jeb monétas tipa
akumulators.

Ja pogas jeb monétas tipa akumulators tiek norits, tas jau divu
stundu laika var izraisit iek$ejus kimiskus apdegumus un izraisit
navi. Nekavéjoties utilizéjiet izlietotos akumulatorus. Jaunus un
lietotus akumulatorus glabajiet bérniem nepieejama vieta. Ja
uzskatat, ka akumulators varétu but norits vai ievietots kada
kermena dala, nekavéjoties vérsieties pec mediciniskas
palidzibas.

ET

HOIATUS! See toode sisaldab né6p- voi mintpatareid.

Alla neelatud n6op- véi mintpatarei voib tekitada sisemisi
keemilisi poletusi kdigest kahe tunniga ning p&hjustada surma.
K&rvaldage kasutatud patareid viivitamatult. Hoidke uusi ja
kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas. Kui arvate,
et keegi on patareid alla neelanud voi need on sattunud
monda kehaosasse, poorduge kohe arsti poole.

LT

JSPEJIMAS. Siame gaminyje yra sagos arba monetos formos
baterija.

Praryta sagos arba monetos formos baterija gali sukelti vidinius
cheminius nudeginimus greic¢iau nei per dvi valandas ir
galiausiai sukelti mirtj. Panaudotas baterijas nedelsiant
utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas laikykite atokiau nuo
vaiky. Jei manote, kad vaikas galéjo praryti arba jsprausti
baterija sau j kina, nedelsdami kreipkités medicininés
pagalbos.

TR

UYARI: Bu Urn bir digme pil igerir.

Yutulan dGgme pil, iki saat gibi kisa bir sirede ig kimyasal
yaniklara neden olabilir ve 6lime yol agabilir. Kullanilmis pilleri
derhal atin. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun.
Pillerin yutulmus ya da vicudun baska bir yerine sokulmus
olabilecegini disinuyorsaniz derhal doktora basvurun.
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PERINGATAN: Produk ini berisi Baterai Sel Kancing.

Baterai Sel Kancing yang tertelan dapat mengakibatkan luka
bakar kimiawi dalam tubuh minimal setelah dua jam dan dapat
mengakibatkan kematian. Segera buang baterai yang sudah
tidak digunakan. Jauhkan baterai baru maupun bekas dari
jangkauan anak-anak. Jika Anda curiga baterai telah tertelan
atau masuk ke dalam tubuh, segeralah minta bantuan dokter.

MS

AMARAN: Produk ini mengandungi Bateri Sel Butang atau
Syiling.

Tertelan bateri Sel Butang atau Syiling boleh mengakibatkan
lecuran kimia dalaman dalam tempoh sekurang-kurangnya dua
jam dan menyebabkan kematian. Buang bateri terpakai
dengan serta-merta. Jauhkan bateri baharu dan terpakai
daripada kanak-kanak. Jika anda mendapati bateri mungkin
telah ditelan atau termasuk ke dalam mana-mana bahagian
badan, dapatkan rawatan perubatan dengan segera.
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your
household waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities. Penalties
may apply for improper disposal.

DE

Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem
Hausmull.

Informationen zu Recycling-Moglichkeiten erhalten Sie bei den ortlichen
Behoérden. Bei unsachgemaler Entsorgung kdnnen Strafen verhangt
werden.

FR

Protégez |'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le
recyclage et connaitre les points de collecte. Des sanctions peuvent étre
appliguées en cas d'élimination inappropriée.

dui A DEPOSER A DEPOSER
Ce produit EN MAGASIN  EN DECHETERIE
LEGO® et ses

piles peuvent
étre recyclés

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle

IT

Proteggi I'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.
Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi
alle proprie autorita locali. Uno smaltimento improprio pud comportare
sanzioni.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil
weg.

Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en
advies over hergebruik. In geval van onjuiste verwijdering kunnen boetes
worden opgelegd.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con
sus residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacién sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales. La eliminacién inadecuada puede ser objeto de
sanciones.

DA

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med
husholdningsaffaldet.

Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.
Ukorrekt bortskaffelse kan medfere bede eller straf.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari voru ekki med
heimilissorpi.

Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvoldum a
hverjum stad. Vidurldgum kann a8 vera beitt ef férgun er ekki med réttum
haetti.

Fl

Tama tuote on havitettdva ymparistoystavallisesti ja erilladn muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesté ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi
teknisesta virastosta. Epaasianmukaisesta havittdmisesta saattaa aiheutua
seuraamuksia.

NY

Skydda miljén genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun for fragor om &tervinning och miljstationer. P&foljder
kan tillkomma for felaktig avyttring.

NO

Beskytt miljoet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner. Feil
avfallshandtering kan veere straffbart.

PT
Proteja o ambiente n3o eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informag&o sobre reciclagem e sistemas
de recolha. Podem ser aplicadas coimas por eliminagdo inadequada.

EL

MNpootatéPte to mepBANoV. Mnv metdte autod to mpoldy pall pe ta
ouvnBlouéva olklakd amopplupata.

ETKOWVWVTOTE WE TIG TOTIKEG APXEG OXETIKA HE CUMBOUAEG Kal
£YKATAOTACELG avakUKAwong. Evaéxetal va emPBaiovial KUpwoeLg yia
akatanAn StaBeon amopPLUPATWY.
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RU

Mo3aboTbTech 06 OKpy>KaloLLen Cpefe: He YTUIU3UPYMUTE STOT NPOAYKT
BMeCTe C 6bITOBbIM MyCOPOM.

Y3HaliTe B opraHax MECTHOrO caMOynpaB/ieHus Npasuaa BTOPUYHOM
nepepaboTku U yTUIM3aLUMK TaKnX OTXOAOB.

B cnyyae HeHagnexallei yTUnmn3alumm MoryT 6biTb HanoxeHs! Wwrpadbi.

PL

Aby chronié $rodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucad tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktaddw
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

Za nieprzestrzeganie zasad zwigzanych z utylizacja odpaddw groza kary.

Ccz

Nevyhazujte tento produkt do doméciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Ufadd moznosti recyklace a dostupna zafizeni.
Nespravna likvidace mize byt pokutovana.
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SK

Nevyhadzujte tento produkt do domaceho odpadu, chrante zivotné
prostredie.

Zistite si na miestnych Uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.
Za nespravnu likvidaciu mézu byt ulozené sankcie.

HU

Kérnyezetét dvja, ha ettél a terméktdl nem a haztartasi hulladékkal egyitt
vélik meg.

Erdeklédjék a lakdhelyéhez kozel esd hatdsagnal az Ujrahasznositds médjardl
és lehet8ségeirdl. A nem megfeleld hulladékelhelyezésért bintetés jarhat.

UA

[lONOMOXiTb 3aXUCTUTH JOBKINNSA: HE YTUANI3yHTe Lel BUPI6 pasoM i3
nobyTOBUM CMITTSM.

BkasiBkM 3 yTunizaLii Ta BiGOMOCTi NpO MyHKTW NPUMOMY 3'ACyMTE B MiCLEBMX
KOMMETEHTHMUX OpraHiB. Y pa3i HeHanexHoi yTunisauii MoxXyTb
3acTocoByBaTUCH WTPadU.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s
kuéanskim otpadom.

Od lokalnih vlasti zatraZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.
Moguca je kazna za nepropisno zbrinjavanje.

SR

3aluTUTUTE XXMBOTHY CPefMHy Tako WTo HeheTe fa ognaXkeTe oBaj NPOU3BOA,
ca kyhHUM oTnagoMm.

PachTajTe Ce KO[ NToKa/lHOr HagNe>XHOr opraHa O Ha4uMHy peuuknake 1 o
CcabUpHOM LeHTPY. Y criydajy HenpaBuIHOr ofaratba y oTrnag, Mory 6utu
u3peyeHe KasHe.

MK

3awWwTuUTETE ja OKONMHATA TaKa WTO HEMa Aa ce ocnoboauTe o NPon3BofoT
CO [OMaLUHMOT OTNag.

KoHcynTupajte ce co nokanHuTe BNacT1 3a Aa AO3HAETe 3a COBETUTE U
objeKTUTe 3a peunkmpare. Bo3MoXHO e fa bupgat npuMeHeTH KasHu 3a
HenpaBuNHO Uchpnatbe.

SL

Zasditite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kak$ne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici. Za nepravilno odlaganje odpadkov vas lahko doleti
kazen.

RO

Protejati mediul inconjurdtor si nu va debarasati de acest produs impreuna
cu deseurile menajere.

Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.
Dezafectarea necorespunzatoare poate atrage sanctiuni.

BG

3aluTeTe oKoMHaTa CPeAa U He U3XBbPASNTE TO3M MPOAYKT 3ae4HO C
6UTOBKTE CU OTNaAbLM.

CBbpIKETe Ce C MECTHUTE BIACTU OTHOCHO CbBETU U CbOPBXKEHMS 3a
peunkaMpaHe. Bb3MOXHO e Aa 1Ma rnobu 3a HenpaBUIHO U3XBbPSHE.

LV

Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei. Par neatbilsto$u likvidé$anu var tikt piemérots sods.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos
olmejaatmetega.

Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertootlemispunktide kohta
saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

Noéuetele mittevastav kasutuselt kérvaldamine v&ib kaasa tuua trahvid.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio
panaudojimo ir salygas. UZ netinkama $alinima gali bUti taikomos baudos.

TR

Bu Uriny, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun.

Geri donisUm tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle
iletisim kurun. Uygunsuz atilmasi durumunda cezalar uygulanabilir.
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah
rumah tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur
ulang. Pembuangan yang tidak sesuai ketentuan dapat dikenakan denda.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula. Penalti boleh dikenakan untuk pelupusan yang tidak wajar.
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Please retain the leaflet and packaging as they
contain important information

Broschire und Verpackung bitte aufbewahren, sie
enthalten wichtige Informationen

Veuvillez conserver le dépliant et I'emballage, car ils
contiennent des informations importantes
Conserva l'opuscolo e la confezione in quanto
contengono informazioni importanti

Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten
belangrijke informatie

Conserve el folleto y el embalaje; contienen
informacién importante

Gem heeftet og emballagen, da de indeholder
vigtige oplysninger

Geymid baeklinginn og umbUdirnar par sem pau
innihalda mikilveegar upplysingar

Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeda
tietoa

Spara broschyren och forpackningen eftersom de
innehaller viktig information

Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon
og skal beholdes

Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois
contém informagdo importante

I<pctr’]c‘te T0 cbu)\?\c'x&o KaL cuoksucto'ta yati
TIEPLEXOUV ONMUAVTIKEG TTANPOodOopleg
uﬁﬂﬂét/\‘/ﬁ‘—ytulii%’EFﬁiﬁa FNTVLEID
TRELTELWTKEES

i%ﬂﬂ??$ﬂ@%§ﬂ@§§§1§m L, IR ERTTF

00t YEIL YA AL 2S5 ZHE
HEEM R

Mo>kanyicTa, coxpaHuTe 3Ty GpoLLIOpY U YNaKoBKY,
NOCKOSbKY OHU CopepyKaT BaXkHyto nHbopMaLuio
Prosimy zachowa¢ ulotke i opakowanie, poniewaz
zawieraja one wazne informacje

Ponechte si prosim letak i obal, nebot obsahuji
dilezité informace
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Ponechajte si prosim leték aj obal, pretoze obsahuju
ddlezité informacie

Kérjuk, 8rizze meg a szdrdlapot és a csomagolast,
mert fontos tudnivaldkat tartalmaznak

Byab nacka, 36epiraite BKNaguLL Ta ynakoBky,
OCKIiNbKM BOHM MICTATb BaXkuBY iHGopMaL,ito
Spremite letak i ambalaZu jer sadrze vazne obavijesti
MonunMo aa cadysate ynyTCTBO M NakoBatbe jep ce
Ha MMa Hanase BaXkHe MHPopMaLmje

YyeajTe rn 6powypata U ambanaxata 6uaejku
coppyat BaxkHa MHbopMaumja

Prosimo, da broSurico in embalaZo shranite, saj
vkljuéujeta pomembne informacije

Va rugam sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat
contin informatii importante

3anaserte NMCTOBKaTa U OnakoBKaTa, Tbi KaTo
cbAbpKaT BaxkHa uHbopmaLma

LGdzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir
noradita svariga informacija

Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on
margitud oluline teave

I$saugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy
pateikiama svarbi informacija

Onemli bilgiler igerdigi igin brosiry ve ambalaji
saklayin

doln loslas e Lagilgisd Cadally 8yl blai>3l cloyl
Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi
informasi penting

Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia
mengandungi maklumat penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
DK-7190 Billund
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YOU COULD

Your feedback will
help shape the
future development
of this product
series.

Visit:

DU KONNTEST

Dein Feedback tragt
zur Weiterentwicklung
dieser Produktreihe
bei.

Geh auf:

VYOUS POURRIEZ

Vos commentaires
nous aideront a
concevoir les futurs
produits de cette
gamme.

Visitez :

POTRESTI
TU

La tua opinione ci
aiuterd a migliorare
la creazione futura
di questa linea di
prodotti.

Visita:

PUEDES

Tu opinidn
contribuira al futuro
de esta serie de
productos.

Visita:

B

EBHRBREETIH

MNES IREH A m
#51o
B

You also have
the chance to win
a LEGO® set.

Terms and
conditions apply.*

Aulerdem hast du die
Chance, ein LEGO® Set
ZU gewinnen.

Es gelten die

Teilnahmebedingungen*

*LEGO.com/productfeedback-terms

Vous pourriez
également gagner un
ensemble LEGO®,

Des conditions
s'appliquent.*

Hai anche la
possibilitd di vincere
un set LEGO®,

Termini e condizioni
sono applicabili.*

También tienes la
oportunidad de

ganar un set LEGO®,

Aplican términos y
condiciones.*
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